
Einlaufregistrierung im Protokoll 
Registrazione d’arrivo a protocollo 

An das 
Bauamt der Gemeinde Ahrntal 
39030 Steinhaus 
 

 
 
 
 
 
 

 
Meldung des Arbeitsbeginns - Dichiarazione d’inizio lavori 

 
Bezugnehmend auf die Baukonzession Nr.  vom  
Con riferimento alla concessione edilizia n.  in data  
 
ausgestellt von dieser Gemeinde auf den Namen  
rilasciata da codesto Comune, intestata a  
 

für den Bau von - per la costruzione di  
 

Str./Platz/Fraktion - in via/frazione  
 

erkläre ich folgendes  -  dichiaro quanto segue 
 

1. die Bauarbeiten übergeben zu haben an die Firma  
 di aver affidato i lavori di costruzione all´impresa  
 mit Sitz in  Straße  Tel.Nr./Fax Nr.  
 con sede in  Via  n.tel./n.fax  
 

2. die Bauleitung übergeben zu haben an Herrn  
 di aver affidato la direzione dei lavori al Sig.  
 mit Sitz in  Straße  Tel.Nr./Fax Nr.  
 con sede in  Via  n.tel./n.fax  
 

3. die statische Bauleitung übergeben zu haben an Herrn  
 di aver affidato la direzione statica al Sig.  
 mit Sitz in  Straße  Tel.Nr./Fax Nr.  
 con sede in  Via  n.tel./n.fax  
 

4. die Akte betreffend die Betonarbeiten am   unter Pos.-Nr.  bei der 
 di aver depositato in data   con pos. n.  presso la 
 Autonomen Prov. BZ-Südtirol, Amt für Anmeldung von Stahlbetonbauten, St. Magdalena-Str. 50-Rentsch 
 Provincia Autonoma di Bolzano-Alto Adige, Ufficio accettazione denunce opere in cemento armato 
 eingereicht zu haben (siehe beiliegenden Nachweis über die erfolgte Meldung) 
 la pratica per le opere in conglomerato cementizio (vedi in allegato la documentazione della denuncia) 
 

5. Ernennung der Koordinatoren gemäß DL Nr. 494 vom 14.08.1996 vorgesehen:      ja/si           nein/no 
 Nomina dei coordinatori ai sensi del DL n. 494 del 14.08.1996:         
 Koordinator für die Planung/coordinatore per la progettazione:  

 Koordinator Arbeitsausführung/coordinatore esecuzione lavori:  
 

6. den Bauschutt wie folgt zu entsorgen (Entsorgungsnachweis)  
 di smaltire i calcinacci come segue (Certificato per lo smaltimento)  
 

7. dass für genannte Bauarbeiten das Dokument „DURC“ (Documento unico di regolarità contributiva) vorliegt. 
 che per i lavori nominati è stato rilasciato il “DURC”  
 

8. mit den eigentlichen Bauarbeiten zu beginnen am  
 di iniziare effettivamente i lavori di costruzione in data  
 
 
 
 
__________________________ __________________________ __________________________ 

Bauleiter - Direttore dei lavori 
(Stempel - timbro) 

Meldende - Dichiarante Baufirma - Imprese costruzione 
(Stempel - timbro) 

 
 
Datum - Data ____________________ 


